
Οραµατικά κείµενα του 16ου αιώνα 

Ολυµπία Βρακοπούλου* 

Τα αφηγηµατικά κείµενα του 16ου αιώνα, στα οποία εστιάζεται η ανακοίνωσή µου, 

αποτελούν µέρος από ένα σύνολο κειµένων της πρώιµης νεοελληνικής γραµµατείας τα οποία 

έχουν ως περιεχόµενο οπτασίες και οράµατα, και τα οποία ερευνώ στο πλαίσιο της 

διδακτορικής διατριβής που ετοιµάζω. Τα οράµατα και οι οπτασίες, όπως και τα όνειρα, 

απασχόλησαν ανέκαθεν τον άνθρωπο, γεγονός που δηλώνεται σαφώς µέσω των ποικίλων 

τρόπων µε τους οποίους τα ενέταξε, από τις απαρχές της δηµιουργικής του έκφρασης, στη 

λογοτεχνία και γενικότερα στα γράµµατα. Ειδικότερα, κατά τη βυζαντινή εποχή και τους 

αιώνες που ακολουθούν, οι αφηγήσεις οραµάτων και οπτασιών φαίνεται πως είναι ιδιαίτερα 

αγαπητές στον χριστιανικό κόσµο. 

Το όραµα είναι ένα απολύτως ατοµικό βίωµα το οποίο γίνεται µεν αντιληπτό ως 

πραγµατικό, αλλά, ταυτοχρόνως, παραµένει ανεξήγητο ως δυνατότητα εµπειρίας, επειδή δεν 

µπορεί να τεκµηριωθεί από άλλους µάρτυρες ή από πραγµατικά γεγονότα, και, συνήθως, 

λαµβάνει χώρα σε καταστάσεις αλλοιωµένης συνείδησης. Συχνά συνδέεται µε ακούσµατα, 

λεκτικές αποκαλύψεις ή αλλιώς ακροάσεις, όµως µπορεί να είναι επίσης οσφρητικό ή απτό ή 

και να µην περιορίζεται σε µία µόνο αίσθηση  αλλά να εµπεριέχει εκφράσεις ψυχικών 

καταστάσεων, όπως για παράδειγµα συναισθηµάτων. Η µεταβολή της συνείδησης που 

σχετίζεται µε παρόµοια βιώµατα εµφανίζεται συνήθως ως συνέπεια καταπίεσης ή 

καταπόνησης των φυσικών σωµατικών αναγκών για θρησκευτικούς λόγους, µε αϋπνία, 

αυστηρή νηστεία, αποµόνωση από τα εγκόσµια και γενικά από τα εξωτερικά ερεθίσµατα, µε 

αυστηρή σεξουαλική εγκράτεια και µε συνεχή προσευχή. Δεν είναι τυχαίο ότι άγιοι/αγίες,  

όσιοι/οσίες, ασκητές και µοναχοί/µοναχές εµφανίζονται συχνότερα ως δέκτες οραµάτων από 

ό,τι οι απλοί άνθρωποι.1 

Από επιστηµονική άποψη ορισµένα οράµατα είναι δυνατό να οφείλονται είτε σε 

καταστάσεις ψυχοπαθολογικές, όπως η σχιζοφρένεια ή η επιληψία, είτε σε φαρµακευτικές ή 

άλλες ουσίες. Από θρησκευτική άποψη, η Εκκλησία πρεσβεύει, αφενός, πως δεν πρέπει να 

συγχέονται τα οράµατα µε τη φώτιση, κατάσταση η οποία προκύπτει από άσκηση, προσευχή 

και εξαγνισµό πνευµατικό και σωµατικό. Από την άλλη, οι Πατέρες της Εκκλησίας, οι 

θεολόγοι και οι κληρικοί θεωρούν πως τα οράµατα µπορεί να είναι θεόπνευστα ή, αντίθετα, 
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απόρροια δαιµονικών δυνάµεων, οι οποίες επιδιώκουν την εξαπάτηση, τον πειρασµό -ιδίως 

των µοναχών- και τελικά, την καταστροφή του ανθρώπου.2  

Ως προς το περιεχόµενο, τα οράµατα και  οι οπτασίες παρουσιάζουν ποικιλία: µπορεί 

να περιέχουν σηµεία (όπως το όραµα του Μεγάλου Κωνσταντίνου µε τον σταυρό), πρόσωπα 

(τον Χριστό, την Παναγία, αγίους, αγγέλους ή ακόµα και τον Θεό) ή και ακολουθίες 

γεγονότων µε διαδοχή εικόνων και δράσης (ταξίδια στο επέκεινα, µελλοντικά γεγονότα). Δεν 

είναι τυχαίο εξάλλου, το ότι συνδέθηκαν στενά µε την πρόβλεψη του µέλλοντος. Αυτός είναι 

ένας σηµαντικός λόγος για τον οποίο το θέµα ή το µοτίβο του οράµατος και της οπτασίας 

χρησιµοποιήθηκε ανά τους αιώνες στη λογοτεχνία, στη Βίβλο (η σκάλα του Ιακώβ, οράµατα 

των προφητών) αλλά και στα πατερικά κείµενα.3 

Αν και σε ορισµένες περιπτώσεις µπορεί να συµβεί να ταυτιστεί το όραµα µε το 

όνειρο λόγω του ότι και τα δύο λαµβάνουν χώρα σε συνθήκες αλλοιωµένης ή µειωµένης 

συνείδησης και είναι συνυφασµένα µε καταστάσεις έξω από την κανονικότητα της 

ανθρώπινης ζωής πρέπει να γίνει σαφές ότι διακρίνονται από ειδοποιούς διαφορές: τα 

οράµατα διαφέρουν από τα όνειρα, αφενός διότι συµβαίνουν ενώ ο δέκτης βρίσκεται σε 

εγρήγορση, και, αφετέρου, διότι είναι πιο διαυγή και ευνόητα από τα όνειρα, περιέχουν 

λιγότερες ψυχολογικές υποδηλώσεις και, συνήθως, δεν χρήζουν ερµηνείας και περαιτέρω 

εξέτασης.4 

Στη λογοτεχνία ή γενικότερα στα γράµµατα η αφήγηση οράµατος ή οπτασίας 

χρησιµοποιήθηκε προκειµένου να γίνει υπέρβαση του χρονικού πλαισίου της δράσης, να 

προκληθεί ένταση, να αναδειχθούν ο χαρακτήρας του αφηγητή και των ηρώων ή οι τρόποι 

δράσης καθώς και για να συµβάλει στην πρόσληψη και αποτίµηση της ιστορίας. Μια τέτοια 

αφήγηση µπορεί να εντάσσεται σε ένα ευρύτερο κείµενο έχοντας συγκεκριµένη και 

σηµαίνουσα λειτουργία, όµως συχνά υφίσταται και ως αυτόνοµη αφηγηµατική µονάδα. 

Άλλοτε αποτελεί αφήγηση  προσωπικών βιωµάτων, άλλοτε µπορεί να έχει αλληγορικό νόηµα 

και να συνδέεται µε την αποκαλυπτική και την εξηγητική γραµµατεία, ή την αγιολογία. Είναι 

πιθανό επίσης να έχει στόχους ηθικοδιδακτικούς και φρονηµατιστικούς ή ακόµη να 

χρησιµοποιείται ως µέσο σάτιρας, κριτικής, πολεµικής ή προπαγάνδας.5 

Εξαιρετικά δηµοφιλή κατά τη βυζαντινή αλλά και τη µεταβυζαντινή περίοδο είναι τα 

οράµατα του επέκεινα, που είτε εµφανίζονται ως κρίσιµο στοιχείο της πλοκής στη διήγηση 

του βίου ενός αγίου, είτε υφίστανται ως αυτοτελή έργα. Σε αυτά συγκαταλέγονται το όραµα 
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της Θεοδώρας στον Βίο του Αγίου Βασιλείου του Νέου, η Αποκάλυψη της Θεοτόκου, η Διήγηση 

του Μακαρίου του Αιγυπτίου, η Διήγηση του µακαρίου Αντωνίου, το Όραµα του µοναχού 

Κοσµά όπως και µια εγκιβωτισµένη οραµατική αφήγηση στο αγιολογικό µυθιστόρηµα 

Βαρλαάµ και Ιωάσαφ. Ανάµεσα στα κείµενα που περιέχουν αφηγήσεις οραµάτων ιδιαίτερο 

ενδιαφέρον παρουσιάζει µια οµάδα αυτοτελών κειµένων που εξιστορούν µεταθανάτιες 

εµπειρίες απλών ανθρώπων. Το παλαιότερο από τα κείµενα εµφανίζεται σε χειρόγραφο του 

14ου αιώνα. 

Ας σηµειωθεί, επίσης, ότι υπάρχει και µια κατηγορία βυζαντινών οραµάτων του 

επέκεινα τα οποία έχουν έναν ξεκάθαρα σατιρικό χαρακτήρα (ο Τιµαρίων και ο Μάζαρις για 

παράδειγµα), και στα οποία είναι έκδηλη η επίδραση της κλασικής και κυρίως της 

ελληνιστικής γραµµατείας -συγκεκριµένα των κωµικοσατιρικών καταβάσεων του 

Λουκιανού.6 Η κατηγορία αυτή, ακριβώς λόγω του διαφορετικού στόχου, αποτελεί ξεχωριστό 

σύνολο. 

Στη Δύση, κατά το µεσαίωνα οι οραµατικές αφηγήσεις ξεκινάνε ως µέρη εκτενών 

συνθέσεων θεολογικού ή ιστορικού περιεχοµένου και σταδιακά εµφανίζονται ως αυτοτελείς 

διηγήσεις στις οποίες κυριαρχεί µια κλιµακούµενα ζοφερή ατµόσφαιρα -ιδιαίτερα σε ότι έχει 

να κάνει µε τον «άλλο κόσµο». Τα Visio Tnugdali, Navigatio Sancti Brendani, το ποίηµα Le 

Roman de la Rose και Purgatorium Sancti Patricii αποτελούν χαρακτηριστικά δείγµατα. 

Έργο-επιστέγασµα της δυτικής µεσαιωνικής παράδοσης αποτελεί ασφαλώς η Θεία Κωµωδία 

του Δάντη.7  

Ανάµεσα στα υπόλοιπα οραµατικά κείµενα που γράφονται ή αναπαράγονται κατά 

τους µεταβυζαντινούς χρόνους, ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει µια οµάδα κειµένων, τα 

οποία αφορούν µεταθανάτιες εµπειρίες και είναι γραµµένα σε δηµώδη αλλά και λόγια 

γλώσσα. Πρόκειται για περιστατικά τα οποία καταγράφηκαν σε σύντοµο χρονικό διάστηµα 

από τη στιγµή που συνέβησαν και αποδίδονται σε νεκροφάνεια, κατά τη διάρκεια της οποίας 

ο εκάστοτε παθών είχε ένα όραµα του άλλου κόσµου. Αναµφισβήτητα πρόκειται για κείµενα 

ασυνήθιστα και ιδιαίτερα ενδιαφέροντα. 

Ένα από αυτά τα κείµενα είναι η Διήγησις και οπτασία ωφέλιµος ορθοδόξου τινός 

Δηµητρίου συγγραφείσα παρά Μητροφάνους ιεροµονάχου, πνευµατικού και ρήτορος, τεθείσα δε 

εις κοινήν φράσην παρά του πνευµατικού κυρού Λαυρεντίου, το οποίο εκδόθηκε από την Ελένη 

Κακουλίδη- Πάνου.8 Το κείµενο αυτό φαίνεται πως ήταν πολύ δηµοφιλές, αν κρίνουµε από 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
6 Για περισσότερα βλ. Λαµπάκης 1982, 25-29, 82- 93.  
7 Λαµπάκης ό.π. 113- 131. 
8 Για τις εκδόσεις του κειµένου βλ. Κακουλίδη- Πάνου 1997, 103- 119, Κακουλίδη- Πάνου 2011, 25- 32, 
Κεχαγιόγλου 2003, 256- 262.  



το πλήθος των χειρογράφων που βρέθηκαν σε µοναστηριακές βιβλιοθήκες. Η ταυτότητα του 

συγγραφέα δεν έχει διερευνηθεί πλήρως, αν και υπάρχουν αρκετές εικασίες. 

Στο κείµενο αναφέρεται ρητά ο τόπος και ο χρόνος του συµβάντος όπως και το όνοµα 

και αρκετά στοιχεία της ταυτότητας του «πρωταγωνιστή». Η ιστορία έχει ως εξής: Το 1580,  

ο Δηµήτριος ζούσε στο χωριό Ίσβορος στην επαρχία της Ιερισσού και ήταν «ρούπνικος», 

δηλαδή λατόµος. Αν και χειρώναξ, αγράµµατος και φτωχός, ήταν ευσεβής και είχε ορθόδοξες 

πνευµατικές αναζητήσεις. Το καταλυτικό συµβάν ήταν ο θάνατος του παιδιού του στην 

ηλικία των δώδεκα ετών. Ο Δηµήτριος φαίνεται πως αρρώστησε βαριά από τη θλίψη της 

απώλειας ενός ακόµη παιδιού και έµεινε κλινήρης για δεκαπέντε ηµέρες περίπου, µε 

συγγενείς και γείτονες συγκεντρωµένους γύρω του, σύµφωνα µε τις συνήθειες της εποχής. 

Μετά από λιποθυµία θεωρήθηκε νεκρός, όµως την ώρα που γίνονταν οι ετοιµασίες για την 

κηδεία του επανήλθε και διηγήθηκε το όραµά του. Στην εξιστόρησή του αναφέρεται στο γιο 

του ιδίως και στα υπόλοιπα θανόντα παιδιά του και πληροφορεί τους οικείους του ότι 

βρίσκονται «εις τόπον γλυκύτατον και φωτεινότατον». Γίνεται λόγος για µια οντότητα η 

οποία τον απέσπασε από τον κόσµο των ζωντανών και τον ανέβασε, διαπερνώντας 

τουλάχιστον εφτά ουρανούς, σε έναν ειδυλλιακό τόπο. Τα λόγια µε τα οποία αρχίζει την 

εξιστόρηση του υπερφυσικού βιώµατός του ο Δηµήτριος είναι τα ακόλουθα:  

«Εγώ ωσάν εκείτοµουν εις το κρεβάτι ασθενηµένος άνοιξα τα µάτια µου και έξαφνα είδα 

έναν άνθρωπον και οµοίαζε ωσάν αστραπή και ήτον πολλά εύµορφος και ήλθε και εστάθη 

απάνωθέ µου και ήτον φορεµένος φορέµατα χρυσά µε πολλές βαφές και έφεγγαν τα 

φορέµατά του και ήτον πλουµιστά µε πολλές λογές άνθη και χρώµατα και τόσον ήτον 

εύµορφος και χαρούµενος, ότι δεν ηµπορώ να την ειπώ µε λόγον την ευµορφάδα και το 

κάλλος όπου είχεν αυτός και τα ρούχα του. Το λοιπόν ωσάν τον είδα άλλαξε ο νους µου και 

αστόχησα τον κόσµον τούτον, και όλον εκείνον τον εύµορφον άνθρωπον έβλεπα και δεν 

ήθελα να χωρισθώ απ’ αυτόν […] εις δε την στράταν όπου αναβαίναµεν δεν ήτον φως 

καθαρόν αµή ήτον ωσάν αντάρα, και ωσάν επεράσαµε εκείνους τους ουρανούς οπού σου 

είπα, παρευθύς µου εφάνη πως εφθάσαµεν εις άλλον κόσµον. Και το φως του κόσµου εκείνου 

ήτον αλλέως παρά τούτου του κόσµου, ότι ήτον πολλά λαµπρότερον και φωτεινότερον…»9 

Στον τόπο όπου φτάνει ο Δηµήτριος εµφανίζεται και η φυλασσόµενη από φοβερές 

οντότητες βαριά πύλη του άλλου κόσµου και εκεί επισηµαίνεται και το σφάλµα του συνοδού, 

ο οποίος πήρε λάθος άνθρωπο. Παρ’ όλα αυτά, ο «λαθραίος» επισκέπτης καταφέρνει να 

περάσει τις πύλες και βρίσκεται σε έναν χώρο στον οποίο συνυπάρχουν φωτεινές και 

σκοτεινές µορφές. Διά στόµατος του µυστηριώδους συνοδού-ξεναγού δίνεται η πληροφορία 
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πως η Βασιλεία των Ουρανών όπως και η Γεένα του Πυρός, η Κόλαση δηλαδή, αν και 

υπαρκτές πρόκειται να µείνουν άδειες µέχρι τη µέρα της Δευτέρας Παρουσίας. Η διαδροµή 

συνεχίζεται διά µέσου των τόπων τιµωρίας των αλλόθρησκων και των αιρετικών µε 

κατάληξη τον «παµφάγο Άδη». Την αφήγηση ακολουθούν βεβαιώσεις γνησιότητας του 

συµβάντος εκ µέρους του Μητροφάνη, ο οποίος φαίνεται πως έκανε αυτοψία και ανέκρινε 

τον Δηµήτριο. Στο τέλος, όπως µπορεί να διαπιστωθεί και στο απόσπασµα που ακολουθεί, 

γίνονται παραινέσεις προς τους ιερωµένους κυρίως, γιατί ο Άδης περιµένει τους «ανάξιους 

ιερείς», και επισηµαίνεται η ευθύνη τους προς τους απλούς ανθρώπους σχετικά µε τη 

σωτηρία της ψυχής τους.  

«Και αντάµα µετ’ εκείνην την φοβεράν βοήν έβγαινεν και άλλη βοή πικρά και θλιβερά ωσάν 

να ήτον ένας µέγας δράκων ή άλλο µέγα θηρίον και να συρίζη και να βρυχάται και να 

αναστενάζει συχνά, έτσι ακούετον και έβγαινεν από κάτω της γης. Και ωσάν άκουσα εγώ 

εκείνης της φοβεράς και ανυποµονήτου και θλιβεράς φωνής, εσάλευσε και ετρόµαξεν ο νους 

µου και εγύρευα να κρυφτώ εις τον κόλπον του θαυµαστού νεανίου οπού µε οδήγαν, διά να 

µην ακούω εκείνην την φωνήν την φοβεράν και ανυποµόνητον βοήν, και µε πολύν φόβον και 

τρόµον ηρώτησα αυτόν τον νεανία και είπα του: «Κύριέ µου, τι είναι ετούτη η φοβερά και 

πικρά και τροµερή φωνή και βοή»; Και εκείνος είπε µοι: « Ετούτος είναι ο παµφάγος Άδης, 

ήγουν οπού τρώγει όλους και χορταµόν δεν έχει», και πάλιν ήκουσα άλλην φωνήν ωσάν να 

έρχεται αποπάνω πολλά ψηλά και έλεγεν η φωνή εκείνη: «τι φωνάζεις, τι κλαίεις, τι 

στενοχωράσαι, καρτέρησον ολίγον καιρόν και έχεις να χορτάσεις εκ πολλών επισκόπων 

αναξίων και ιερέων αναξίων και καλογέρων». Ταύτης της φωνής ακούσας, ακόµη φαίνεταί 

µου και έναι εις τα αφτία µου, και παρευθύς ευρέθηκα εις το σπίτι µου και βλέποντας το 

κορµί µου άσχηµον δεν ήθελα να έµπω µέσα».10 

Ένα από τα στοιχεία τα οποία ελκύουν την προσοχή σε αυτό το κείµενο είναι το 

πλήθος πληροφοριών που φέρει σχετικά µε την ιδεολογία, τα έθιµα, την καθηµερινή ζωή, 

αλλά και τη θρησκεία στον ελλαδικό χώρο της εποχής, ενώ παράλληλα δεν στερείται 

λογοτεχνικών αρετών: ο λόγος είναι ζωντανός και οι περιγραφές του έχουν µια 

κινηµατογραφική προοπτική. Προέρχεται από µοναστικό περιβάλλον και, εκ πρώτης όψεως, 

οι στόχοι του είναι κριτικοί και διδακτικοί· δεν τροµοκρατεί µε υπερβολικές περιγραφές της 

Κόλασης, αλλά δελεάζει µε την ειδυλλιακή του εικονογραφία. Ο «άλλος κόσµος» βρίσκεται 

ψηλά και η εικόνα του είναι διαφοροποιηµένη σε σχέση µε αυτή που συνήθως περιγράφεται 

σε ανάλογα κείµενα. 
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Άλλο ένα µεταθανάτιο όραµα µε το οποίο παρουσιάζει αρκετά κοινά στοιχεία µε το 

προαναφερθέν, είναι η Διήγησις και οπτασία τινός ορθοδόξου γυναικός, πάνυ σωτηριώδης και 

ωφέλιµος που κατέγραψε το 1607 ο Ιερόθεος Κουκουζέλης. Στο ίδιο πλαίσιο κινείται επίσης, 

και ένα άλλο κείµενο, αγνώστου συγγραφέα, που βρέθηκε σε χειρόγραφο χρονολογηµένο 

στον 14ο αιώνα, το οποίο περιέχει ακόµη µία περίπτωση νεκροφάνειας, χωρίς όµως τις 

αναλυτικές περιγραφές και την έκταση των άλλων δύο κειµένων. 

Σχετικά µε την κατηγοριοποίηση των αφηγήσεων οραµάτων ή οπτασιών δεν υπάρχει 

οµοφωνία. Πολλοί ερευνητές, ωστόσο, θεωρούν ότι συνιστά ένα υποείδος, το οποίο 

συγκεντρώνει και διασυνδέει πολλά άλλα λογοτεχνικά είδη. Πολλά κείµενα τα οποία 

αντιµετωπίζονται ως οραµατικά σήµερα, στα πρωιµότερα στάδια της κριτικής πρόσληψής 

τους θεωρήθηκαν κυρίως ως παραδείγµατα αλληγορίας, αυτοβιογραφίας, ρητορικής ή άλλων 

ειδών. Πολλά από αυτά τα κείµενα συγκεντρώνουν τέσσερις ή πέντε διαφορετικούς 

ειδολογικούς προσδιορισµούς στο πέρασµα των χρόνων. Η συγκεκριµένη θεµατική ευνοεί 

την ενσωµάτωση, αλλά και την προσαρµογή σε ειδολογικές συµβάσεις πολλών και 

διαφορετικών ειδών.11 Για τον λόγο αυτόν το ειδολογικό ζήτηµα παραµένει ανοικτό και 

απαιτεί συστηµατική αναλυτική προσέγγιση των κειµένων τόσο από θεµατική όσο και από 

ρητορική άποψη. 

Η µέχρι στιγµής εξέταση των τριών κειµένων που προαναφέρθηκαν, τα οποία 

περιέχουν οράµατα του επέκεινα, οδηγεί σε ορισµένα πρώτα συµπεράσµατα: Στα τρία 

κείµενα θεµατικός πυρήνας του οράµατος είναι το ταξίδι σε έναν άλλο κόσµο, το οποίο 

πραγµατοποιείται κατά στάδια µέχρι το αποκορύφωµα, την κατανόηση και µεταστροφή του 

ίδιου του εαυτού. Η πρωταρχική βάση αυτής της εξέλιξης πιθανόν να έχει τις ρίζες της στο 

πλατωνικό σχήµα της επιστροφής της ψυχής στο Θεό µετά το θάνατο. 

Από την άποψη της αφηγηµατικής οργάνωσης, η εξιστόρηση στις αφηγήσεις των 

οραµάτων ακολουθεί, επίσης, κάποιες σταθερές: η εισαγωγή και ο επίλογος αναφέρονται 

στην καθηµερινή ζωή του ανθρώπου που βιώνει την υπερβατική εµπειρία. Ο άνθρωπος αυτός 

µπορεί να βρίσκεται σε κατάσταση πνευµατικής ή συναισθηµατικής βασάνου είτε λόγω της 

απειρίας του, είτε λόγω της περιορισµένης αντίληψής του, που είναι προσκολληµένη σε µια 

«γήινη» υλική αντίληψη. Το εισαγωγικό µέρος της εξιστόρησης συνήθως παρέχει ενδείξεις, 

οι οποίες σχετίζονται µε το περιεχόµενου του οράµατος που ακολουθεί. Στην πορεία, για 

κάποιον λόγο (προσευχή, µακρόχρονη ασθένεια, νεκροφάνεια) η ψυχή χωρίζεται από το 

σώµα και  ξεκινάει το υπερφυσικό ταξίδι µέσα σε ένα κύµα φωτός. Το λαµπερό και 

ταυτόχρονα γλυκό φως αποτελεί σηµαντικό στοιχείο του οράµατος και αποτελεί το σηµείο-
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κλειδί της έναρξης, της διάρκειας και της λήξης του οράµατος. Σηµαντική είναι η παρουσία 

κάποιου προσώπου που συγκεντρώνει τους ρόλους του οδηγού, του ξεναγού, του προστάτη ή 

και του διαµεσολαβητή.12  

Η τοπολογία του οράµατος µπορεί να διαφέρει από κείµενο σε κείµενο, όπως και να 

έχει, πάντως, περιγράφεται και αποδίδεται µε λεπτοµέρεια. Ακολουθούν οι συναντήσεις µε 

πρόσωπα όπως άγιοι, άγγελοι, η Παναγία ή και ο Θεός, µε κοινό χαρακτηριστικό στοιχείο τη 

λαµπερή άλω που τους περιβάλλει. Η επαφή µε τα υπερφυσικά πρόσωπα αποτελεί το 

έναυσµα για τη µεταβολή της πνευµατικής κατάστασης του οραµατιζόµενου, ο οποίος και 

εκφράζει την επιθυµία να παραµείνει εκεί. Σε όλες όµως τις περιπτώσεις επιστρέφει η ψυχή 

στο σώµα µε έναν τρόπο µάλλον απότοµο. 

Στα οραµατικά κείµενα είναι εµφανείς οι ενδείξεις µιας σταδιακής αποκάλυψης-

µύησης η οποία µπορεί να ολοκληρώνεται παράλληλα µε την οραµατική αφήγηση. Ήδη µε 

την έναρξη του οράµατος αρχίζουν να διαµορφώνονται οι ευνοϊκότερες συνθήκες καθώς η 

ψυχή αποκόπτεται από την ύλη και τη φθαρτότητά της και αντιµετωπίζοντας στάδια 

δοκιµασίας διέρχεται από το σκοτάδι και την πλάνη προς τη νέα υπερβατική προοπτική της. 

Ακόµη, όµως, και σε περιπτώσεις που το όραµα δεν περιλαµβάνει χωρισµό της ψυχής από το 

σώµα, η σταδιακή µύηση και αλλαγή προοπτικής υφίσταται. Ο οραµατιζόµενος επιστρέφει 

στην πεζή γήινη ζωή, µε σηµαντικές µεταβολές της προσωπικότητας και της 

πνευµατικότητάς του, στοιχείο που εξυπηρετεί και την εξέλιξη της πλοκής ή την έλευση της 

λύσης. 

Όσα προαναφέρθηκαν αποτελούν το πρώτο σκαλί µιας έρευνας η οποία βρίσκεται σε 

εξέλιξη και από την άποψη της αναζήτησης και συγκέντρωσης όσο το δυνατόν περισσότερων 

κειµένων, τα οποία να εµπίπτουν στο πλαίσιο της πρώιµης δηµώδους νεοελληνικής 

γραµµατείας, και, βέβαια, από την άποψη της προσέγγισής τους. 
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